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Informe adicional del Secretario General sobre 
@, Fuerza de Ejmergencia de las Naciones Unidas 

: 

/' 

' Com&x3iciéjn y mando de la Fwrza 4,--e 

1, En la matiana del 11 de noviembre,de 3-97'3; los efectivos de la Fuerza de 
&ergencia de las Naciones Unidas (FENU), sin incluir el personal del:C!uartel 
General, eran los siguientes: 

Austria 
Canad& (grupo. de eval'ueci6n y 
Fiuîandia 

grupo'de avanzada) ' 
'. 

275 
57. 

493 
.Irlanda 

. Polonia (grupo de evaluación) 
Suecia . . 

.'. 
, 

Además, un oficial de estado mayor 

262 

5 
.’ 508. ; ,  

Total ,' 1.600 . 

de Austriay Otro'de Finl.axkia; y seis oficiales 
destacados del Orgafiismo de las Naciones Unidas para la Vigilancia de la Tregua 
en Palestina (ONUVT) componen el personal del cuartel general provisicnal de la 8, ., ,, : 
FENU en El Cairo. ! 

2. 'Entre el'5 .y el ll de noviembre, personal adicional'de l& fuerzas armadas 
de Austria, Finlandia, Irlanda y Suecia.fue transportado por v$a aérea a 1-a zona’ 
de la misi&; de conformidad con los arreglos mencionados en el filtimo informe Gel 
Secretario*,General sobre la FEHU (S/llC$6/Add,2, p&rrs, 2 a .5)., ,S$ prevk que en 
breve llegar& m&s tropas austriiacas, finlendesas, y suecas. De los.215 hombres 
de las fuereas finlandesas trasferidcs,,temporslmente de la UNFICYF 8, la FENU 
(s/11056, párrs. 4 a 6), m& de SO' se han ofrecido voluntariamente a permanecer‘en 
1a'FENU; unos 160 .regresar& a.la UXFICYP cuando.lleguen sus relevos'de Finlandia. 
De los 20khombres de las tropas suecas.transferidos temporalmente de la UIVFICYP, 
2bbhan sido repatriados al:terminar. sus,perlodos de aervicjo; 4 

; 

‘, 

‘L 

*  
, . .  

3. . A ,solicitud del Secretario,Gen&al, el Canati'y Polon$a,en@aron ios díae 5 
'y 6 de noviembre,. 
zona de la misión. 

respectiv~ente;grupos.d~ avanzada de evaluacidk logfstica..s.la 
El 9 de noviembre los dos grupos presentaron informes t8cniCo8 

, 

73-25055 / l ,* 
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sobre la organización del apoyo logf8ticQ pWa la Fuerza,S Entre tanto, en la Sede 
de las Naciones Unidas ) funciorgcios de la Secretaria estaban celebrando Conver- 
saciones con expertos de ambos palses sobre la dis-hlbucih de las funciones de 
apoyo logístico. ~1 g de noviembre se convino en que, como primera medida para 
el establez5miento de un componente logfstico para la Fuerw, el. Canadá pww- 
cionaria uns lmidad de comunicaciones y Polonfa una de ‘ingenieros L’ Elementos de 
avallz&a de 1~ unidad cax&iíense llegemxx a la zona de la misión el 10 de navíembre. 
Se espera que los elementos de avanzada de Polonia lleguen en breve. 

4, Han proseguido las consultas sobre el envfo‘de contingentes adieionslss a la 
zona, con mhas a aplicar el acuerdo aprobado por el Consejo de Seguridad el 2 de 
naviembre de 1973 (S/lXO72). A este respecto, el Secretario GeneraL ha presentado 
solicitudes a los Gobiernos de Ghpaa, Indonesia, Nepal, Pauem% y el Per6 para que 
proporcionen contingentes il.esti~~~,$os a prestar servicZo en Zw Fuerza de Emergencia, 
Tras las conar;.ltas necesnrjk i: m,‘!ji& ha presentado soiicl. %rxl.:.% a los Gobiernos 
de Kenia y t$!- Bsnegal. Loo $:!~poa di! avanzada de lou contis.~~,..:.xtts de Pan\&& y 
el Pcríi J.~.r~gar& a la zona c:h los prkimos tias. 

5. Zn une csrta de fecha 8 de noviembre, informs al Presidente del Conse jo de 
Seguridad ~,ccrca de mi intención., a reserva de la aprobacibn del Consejo, de 
designar Comandante de la ?uerza ti,;? .$he,rgencia sil, General de Divisifin Ensio Siibmuo. 
El General Eiilasvuo ha sido el Cuz:ardante interino de la Fuerza desde cl 25 de 
ootubre ( s/IJ.o~~, p&r. 3) y ha prestrcdo servicios distinguidos a las Naciones 
Unidas en circunstancias excepcivistiente diffciles . 

6, Para reomplazer al General SLilp.svuo en el nando del ONUVT, pedí al Gobierno 
de IrLanda que pusiera urgentemente a disposición los servicios del 
Coronel RrWI Bunworth - que habla actuado en calidad de Ofi.cí@. Superior de Estado 
Mayor del ONUVT de 1970 a 1973 - como Jefe interino de Estado Mayor del. ONUVT, 
El General Siilasvuo y el Coronel Bunworth se han mantenido en estrecho contacto 
para que las actividades de los obsc;rvador$% militares del ONUVT en el sector del 
Canal de Suez estén estrechamente coordinadas con las de la FENU. 

Despliegue 

7. El contingente austr?aco ha establecido su grupo de avanzada en Ismailia 
y se ha hecho cargo de tres de los puestos de observación (PO) establecidos ante-+ 
riormente por el contingente sueco en la zona situada a 20 kilíimetros sJ. sudoeste 
de la ciudad (S/llO56/Add.2, párri 9). El contingente austriaco está patrullando 
la zona situada sl oeste de los Lagos Amargos. El grueso del contingente le 
seguir& muy pronto, dejando un grupo de retagua?%& en El. Cairo para estar de 
servicio en el' Cuartel Genera, de la F’uerza, 

8. El contingente finlandils tiene shora 10 puestos de observacibn en la ciudad 
de Suez y sus akededores. TambiBn ha establecido un PO en la montax”a de Ataqa, 
a 7 kilhtros al sudoeste de Suez, y otro en el antiguo PO Lima del ONUVT, a 
9 kil6metros al norte de la ciudad, y realiza patrullas desde los PO y entre 
ellqs. E!l. COntíngente' se ha enckgado de supervisas los convoyes de alimentos para 
las trOpfU3 ëgípCíaS situadas en la ribera $orienta deS Canal de Suez, 
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9. El contingente sueco, tras haber transferido tres PO situados ,al suUoebte de 
IPxwilia e,l contingente austrkaco, ha, establecido unnuevo PO a 5 kil6metros al 
suba-:doeste'de Ismailifi;, y otro:en' la RCA. 73&87Fí', y realiza patrullas por toda 

.: j 

l:,. Zc3llR.r Se está %ransgor%~do m~s:personal militar sueco a la zona. Un supo% '. 
tk ..i~%g~Mia en Bl'Gaíro está prestando'asistascia en la recepcQ% de aviones, 

" : 

P&L.,z$&$l y q&pa, - 
, 

,’ 
: 

LO? El 5 de xvietire, el contingente irland& trasladb el cuartel general-de .' 
EU batall$..~ W Iamailia. En una reun& celebrada en Jar,uzalén el 7 de noviembre, 
e3. CometnUrsxx3 Wr;erino de la Fuerza y el Geners$. Gazit., Ayu@nte. Principal. d@. 

,I 

Mid.sl;ro Ue Defensa de Israel., consideraran los.arregloa para-el despliegue de 
ese contingente en la zona situada al este ,del Canal de Suez. Sobre labase do ,, ' ,' 
eLroa arre @os, el contingente irland& inicib el 9 de noviembre su traslado a : - 
Wbah, situado B 42 kilómwtrow~ti este del Canal. .: '. :, ,' 
ll. EI. Cotihnd~~~te d.e la Yi~,wms, ha 5-dormado ,de CJ'LSB los C~E??JY,XS da min@, e&$&os.' 1 , 
tie ellos ar, r~o,~c~Uos, sigxiif:,w~ un peligro PPXR ~1 de~-&~~~icnto de las ,patrullas '1 
de la mLr en eilqunas zorxm. Efl. 27 de octubre, dos soldados finlandeses sufrieron / 
heridas lcves cuando un tanque israell pasó por enfiima de una mina terrestre y ', 
la hizo explotar, sn la zom de SIXZ, Los dos soldados de Pa.FBl'?U'regrestiron a' 1 
BU m.iãt~I t:ws recibir .ate!plci6n x~$-~j:.;:;a, h este respecto, cabe señslar que en la I 
unidad de ingenieros d.o Polonia.mwZ&~~ada en el p&rrafo 3 sufra se incluir& un 
elemento de limpieza de minas., , .., ., 

S_ugervisi$n de la cesa&% .del ?I:c&~ retorno a.las posiciones del-22 de octubre 
de 1973 '-- 

12. ti8 informes äel Secretario General aobre la situa&n,respecto de,,la obser-, 
vancia de .la besaciÓn del fuego en ,el se:otor bajo la responsabilidad-de la FEWW, 
basados en 10‘s informes &'las~unida&s de la FENJ y de los observadores militares 
del ONWT, siguen 'siendo distribuidos en la serie de dowmentos S/l1057/Add,....t.‘, 

.' 
53.' En la citada reunión con el General Gazit '(párr.,. lo):, el 'Comandante de la. 
Fuer2.a pidi nuevamente sl comando israelí~que,.en ',wmplimiento.de 1s ~esoluci6n 340 ! ,', 
(1973) del-*Consejo de.Seguridad, replegara sus tropas a las posiciones que ocupaban; " 
01 22 de tictubre a las 16.50,horas GMIII. Si bien el Gener&L Gazit no dio una 
respuesta oficial. en .esB; reunian, s e hace'referencia a este, asunto, en los pti+ai : * 
fos A y B del acuerdo firmado por los.representantes militares de,Egipto..e Israel i 
el11 de noviembre de 1973 (v6ase m&s adelante). 

y' 
: ! 1. ,' 

14, El 9 de noviembre de 1973, a ltis 09.00, hora de Nueva York,. el Representsnte : 

Permanente de los Estados Unidos de Am&?ica entrege al Secretario General una 
cwta en la que le transmitía un mensaje del Secretario de Estado de los Estqos 
miaos (s/z~o91*). El mensaje contiene el texto de un acuerdo que los Gobiernos 
de Egipto e Israel estaban dispuestos a aceptar para la aplicación del párrafo 1 

: 

de la resolución 338 (1973) y el p6rrafo 1 de la resolucibn 339 (1973) del Consejo 
de Seguridad. BI. Secretsrío General dio inmediatamente instrucciones al. @mandante I 
de la Fuerza para que tomara las medidas necesariss e interpusiera SUS buenos : 
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oficios, seg& procediera, para la.aplicacibn de las åîsposiciones de ese acuefdo. 
El General Siilasvuo se puso'en contacto con ambas partes y éstas convinieron 
en celebrar una reunión, bajo sus auspicios, a las 13.00 horas GM!I! el 11 de 
noviembre en el moj6n del kilómetro 101 de la carretera de E9- Cairo a Suez (las 
reuniones anteriores de representantes egipcios e israelfes se habian celebrado 
en el moj6a del kil6metro 109; véanse los documentos ~/11056, p&rr. 13, y ~/11056/ 
Add.2, pB;t"4, 16). 

15. La re.;:l?i& fue abierta, a la hora y en el lugar convenidos, por el Comandante 
interino ¿LP ILa Fuerza, y a las~l3.10 horas GM?! el acuerdo fue firmado por los dos 
representaxGzes militares, el General de División Mohamed El-Gamssy en nombre de 
Egipto y el General de División Ahsron Yaariv en notire de Israel, El General de 
Divisi& Ansio Sìilasvuo firmo en representa&% de las Nraciones Unidas (Véase 

el anexo). En el acuerdo se cwps~~ifica que entrar& en vigor ~,~~~mediatsmente. 

Actividades huwwite,.rias ' ,-- 

General Siilasvuo, 
Be prev6 que 

noviembre. 

164 El 8 dn noviemre se calebr6 la sexta de la serie de reuniones entre repre- 
sentantes de Egipto e' Israel, en presencia de un oficial que representaba aí. 
Comandante de la Fúerza (S/llO56/Add.2, p&rm. 16 y 20). Se discutieron cuestiones 
relacion&as con el envio de convoyes de suministro a las tropas egipcias situadas 
en 18, ri%xE oriental del Canal y a la ciudad de Suez,, y con el canje de los 
prisioneros de guerra heridos. 

17, Ha seguido fwxionando, con Ila participación de personal de la FENU, el 
arreglo descrito en informes anteriores pma la transferencia de suministros a 
travh 'de territorio en poder de Israel a las tropas egipcias situadas en la ribera 
oriental del Genal de Suez, Los días 3 y 6 de noviembre,.Egipto e Israel infor- 
maron a la F'ENU de que habian llegado a un acuerdo para que otros 50 camiones con 
suministros atravesaran las lineas respectivas. El 7 de noviembre.fueron descar- 
gados los titimos camiones de los 125 que llegaron a la ribeya.del Cansl de Suez 

'en virtud del acuerdo del 28 de octubre, y ese mismo tia comenzó a cruzar el Canal 
la primera de las cargas de csmiones con arreglo al nuevo acuerdo mencionado 
precedentemente. Eviden-&emente, la aplicación del acuerdo firmado por los repre- 
sentantes de Egipto e Israel el 1X de noviembre de 1913 (vease el anexo) influirá 
en esos arreglos. 

1 

.' 

/ .*. / 
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werdo rel-tivo a la a@&isaci& de 1s resoluci~ 338 (1973) 
‘, 1’ 

y 339 (4973T-deZ ConseJo deaidad de Ias Naciones ‘I I :; ‘$: ,) ,. 
tis representantes militares de la Republica Arabe de Egipto y de Israel,, 

actuando en nombre de sus Gobiernos y con miras a aplicar las disposiciones del 
p&rrafo 1 de la resolución 338 (1973) y el párrafo 1 de la resoluci6n 339 (1973) o 
del Caasejo de Seguridad de las Naciones Unidas, han convenido en lo siguiente: 

A, Egipto e Israel convienen en observar escrupulosamente la cesación 
del fuego pedida por el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas. / 

B. Ambas partes convienen en iniciar inmediatamente conversaciones Dara 
resolver Ir! *zuest.iijn del retorno a las posiciones del 22 de octubre, en el 
msxco del arY!.?or¿i=? ” *obra el desprendimiento y separaci6a de las fuerzas bajo 
los auspicios de las Naciones Unidas, 

c. &q, ciu~sd de Suez recibirá diariaaènte &nninistros de alhontos, 
agua y mecZ.cinas. Todos 10s civ&ts heridos que se enCLl@ntren en la ciudad 
de Sua,:: ser&n evacuados. 

D, No se pondrá ningtín obstáculo aJ. 
tares íz la Ribera Oriental, 

‘, 

traslada de suministros no míli- 

E. Los puestos ,de control israelies en la carretera El Cairo-Suez ser& 
substituid0a por Fuestos de control de las Naciones Unidas, En el extremo 
de la carrceera situado en Suez, los ofi,ciales israelles p?drb participar 
con las Nacianes Unidas en la supervisi6n del carÉtcter no militar de la carga 
en la ribera ael CEnal. 

’ 

& 
1 
1 
, 
: 
! : 

F, Tan pronto como se establezcan los puestos de control &e las Naciones 
j 
: + 

Unidas en la carretera ?XL Cairo-Suez, se realizará un canje de todos los i 

prisioneros de guerra, incluso los heridos. ; 

En fe de lo cual, los infrascritos representantes militares, en presencia del 
i 

Comandante interino de la Fuerza de Emergencia de las Nacionm Unidas (mu), han 1, 
firmado el, presente acuerdo, que entrar& en vigor inmediata;raente. I 

1 
Hecho en el mojón del kilómetro X01 de la carretera de El Cairo a Suez el 

df a 11 de noviembre de 1973, en inglés, en tres ejemplares originales, uno para 
cada uno de los signatarios y el tercero para las Naciones Unidas. 

( Fi ynado ) General. de División Mohamed El-Gamasy 

(Firmado) Gener&l de Divlsi6n A. Yaariv 

(Firmado) Ensio Siilasvuo, General de Divisiijn 

-e-w- 

‘... 


